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HIRDETÉSEKET
a kiadóhivatal mérsékelt áron számit

Hivatalos hirdetések 6 hasábos petit sorja 40 (Tiler.

Dr. Francesco Vio, a podesztának neve­
zett városi polgármester már türelmetlenkedett, 
hogy a megválasztásához nem érkezett meg a 
királyi megerősítés. Ma már azonban csak ne­
künk kell türelmetlenkednünk : megjött a ki­
rályi kézirat. Folyó hó 12-én pedig ünnepélye­
sen leteszi a hivatalos esküt gróf Nákó Sándor 
kormányzó kezébe. Az eskü letevése után pedig 
következik a hivatalos komédia, a programm- 
beszédnek keresztelt tradicionális hazugságok 
töm elege, amit az autonom-rappresentanték 
éppen csak azért tapsolnak meg, mert tudják, 
hogy abban egy szemernyi igazság, egy 
atomnyi őszinteség nincsen.

A programmbeszédhcn minden ember az 
ideális politikus köntösében bolonditja a vilá­
got. A nép érdeke, a törvények tisztelete és 
megtartása, a pártatlanság, az igazság bálvá­
nyát állítják maguk elé s tesznek arra szent 
fogadalmat. De a bolond sem hisz ezeknek a 
beszédeknek. A nép érdeke helyébe oda kell 
gondolnunk egy klikk érdekét, amely éppen 
abból táplálkozik, hogy a nép érdekét kutyába 
se veszi : a törvények tiszteletét pedig arra 
módosítja, hogy a törvények rendelkezéseit ki­
forgatja a saját anyapártjának apró-cseprő 
szabályai érdekében ; a pártatlanságot pedig 
úgy tessék érteni, hogy csak egyetlenegy párt­
nak áldozzuk fel minden erőnket s csalafinta 
észjárásunkat s aki más pártot „üt“, azt agyon 
nyomjuk.

A programmbeszédben azonban nem le­
het az ember őszinte. Mindezeket a polgár- 
mester ur is agyon fogja h Ugatni s az emlí­
tetteken kívül bizonyára a hazafiságról is fog 
néhány színes, káprázatos rakétát felbocsátani, 
amelyre dörögve fog visszhangozni a rappre- 
sentanték tapsa, akikben a hazafiság azonban 
éqpen olyan szívből fakadó, mint a polgár- 
mesterben. De teljesen meg tudják egymást ér­
teni s éppen evégből mer majd a polgármes­
ter hazafiasai! szónokolni s e végből mernek 
az onorévolék tapsolni erre.

Mert csak nem fog a polgármester ur ez 
alkalommal is irrendentista, vagy mondjuk eny­
hében, magyarellenes beszédet világgá bocsaj 
tani. Csak nem fog megint kardoskodni a 
Fiúméba tolakodó magyar kultúra ellen — 
amint nem rég is tette. S nem fog gyűjtést 
rendezni a városi képviselőtestületben a Lega 
Nazionale-nak, ami természetesen nem magyar 
nemzeti Lega, hanem olasz nemzeti, amit eb­
ben a városban még az olaszoknak sem sza­
bad ismerni. Óh, ennyi őszinteséget nem kiva- 
nánk mi a polgármestertől azon a naposam­
kor a koronás király hozzájárulása alapjan 
megesküszik a magyar törvényekre, s atiu or 
ezt az esküt a fiumei magyar királyi kormány­
zó veszi át tőle. Sőt egyáltalában nem kívá­
nunk már a fiumeiektől őszinteséget.

Nálunk a szó és tett között nincsen sem 
logikai sem morális kapocs. Ma a polgármes­
ter az ő programmbeszédjében megfogadhatja 
a törvényeink respektálását, de holnap már 
lándzsát mer törni a határrendőrség fölállítá­
sa ellen, ami íjpedig éppen annyira törvényes 
mint az ő esKütétele. Fölemlíthetnénk még 
egyéb ilyen példát, de ezúttal nem akarjuk 
ezt az állításunkat a szomorú képek egész so­
rozatával illusztrálni.

A fiumei politikában egyszóval arra való 
a beszéd, a programmbeszéd, hogy az hamis 
köpenyege legyen a tettnek, amely itt ellenünk 
szokott minduntalan lezajlani. A magyar azon­
ban már akkor is lelkesedik, ha jó szót hall. 
Így bolonditják őt Fiúméban is a jó szók hal­
mazával, hogy aztán a rosszakaratú cselekede­
tek a keserves valóra ébresztik.

A városi képviselőtestületben számtalan 
alkalommal hangzanak el éktelen felszólalások, 
a polgármester kolompossága mellett, a fiumei 
magyar sajtóra, amely csak azért gyűlöletes, 
mert azoknak a törvényeknek érdekében küzd 
tűrhetetlenül, melyekre a polgármester esküjét 
teszi. Szeretnénk azonban hallani a polgármes­
ter ajakéról egv felszólalást, amelyet a 1 turné­
ban működő irredenta sajtó ellen tenne. Az 
volna ám ünnep a hazában ! Erről az ünnep­
ről azonban eleve lemondunk, mert semmi ki­
látás reá. Azt azonban még nagyon sokszor 
fogjuk hallani, — reméljük — hogy elrágal­
mazzuk Fiume városát. Ezalatt pedig javában 
folyik a fiumei irredenta sajtó izgatása, a ma­
gyarság ellenében. Az irántunk való rágalmait 
pedig kiviszik Olaszországba is, azt az orszá­
got is telehazudta a magyarság fajelnyomó po­
litikájával. .

Minderről hallgatni fog a programbeszede
elmondásakor a polgármester. Amit pedig mond, 
azon tetteknek az ellenkezőjét hirdeti, amik ez 
ünnepség után következnek, hs ezeknek a tet­
teknek szól az a taps. amit a rappresentanték 
a szónoklás alkalmával, az ünnepi programm­
beszéd elmondása után megeresztenek.

Egy fiumano Emlékirataiból.
V. közlemény.

Válságos időkről. oz irredentizmus úttörőm>1 
Biinffy politikájáról. Mit tett a mai kormány ?

Tehát Ciotta alatt következett be a ka­
tasztrófa — ha ugyan annak nevezuetjük — 
hogy az idegen iskolákban nevelkedett fiskáli­
sok bénítottak a municipmm tanacstestuletel c, 
illetőleg a rappresentauzába. Ezzel megkez < - 
dött a hajtogató, a fölforgató munka, amely- 
mén ma sincs vege.

,\ fiskálisok, mint mar egy ízben fejte­
gettem, tetszetős frázisokkal, furfangos jog. 
félremagyarázásokkal indultak a harcba cs si­
keresen meg is buktattak a kormánypártot. 
Ciotta polgármester erre jónak látta hogy visz- 
szavonuljon a közélet porondjáról. Fiume

egyetlen érdemes podesztája tehát a tiszta va­
lóság szerint megbukott.

Az irredenta fiskálisok, akik között e gy 
magyar számlázásé ügyvéd is volt, elérték a 
céljukat. Ök lettek a helyzet urai. Ok kereked­
tek felül s most már megkezdhették a beren­
dezkedést az állandó uralomra. Az uj esz,.lék 
veszedelmes hatása akkor már kezdett meg­
nyilatkozni. A corpus separatum alatt Fiume 
vezető emberei valami különálló világot értet­
tek, amelynek tulajdonképpen semmi köze nin­
csen a magyar államhoz. Úgy képzelték ezt, 
mintha Magyarország védnöksége alatt állná­
nak, amelynek más jog., és kötelessége itt nem 
lehet, mint ' ogy sok-sok millió árán pompás 
kikötőt, nagyszerű jóléti intézményeket létesít­
hessen. A többi az ő dolguk. A fiumei rapp- 
resentanza va mi fiókparlament, Fiume pedig 
az a föld. amely előbb-utóbb el fog szakadni 
Magyarországtól és Olaszország védelme alatt 
külön köztársaság Írsz.

Így gondolkoztak azok a fiumei polgárok 
akiket az idegenből, Itáliából, Triesztből, I ólá­
ból, Friulhól idetelepedett elemek boloditottak 
el az irredentizmus eszméjével. Az eszme, 
miután egy uralmon lévő pártban fészkelte be 
magát először s ott melegágyra talált, 
rohamosan híveket toborzott magának.

Alig telt el nyolc év, Fiume lakosságának 
egy számottevő része már rabjává lett ennek a 
Fiúméra nézve nagyon veszedelmes hóbort­
nak.

Az uralmon lévő párt természetesen nem 
vallotta magát nyíltan irredentának. A városi 
autonómia köpönyegébe burkolódzott s a 
statútumok minden betűjébe kapaszkodva min­
dig talált kibúvót, ha irredentizmussal vá­
dolták. De az előbbi kormányok engedé­
kenysége Is elősegítette az uralmon levő párt 
garázdálkodását. A viszonyok tehát nagyon el­
mérgesedtek. mikor Bánfíy az erőskezü soven 
miniszterelnök vette kezébe a kormanv gyep­
lőit. Rendet akart teremteni Fiúméban es 
teremtett is.

Az erőskezü uralom féken tartotta az őr­
jöngő elemeket. A város autonómiája fel 
volt függesztve. Fiume ura Valentich Kormány- 
biztos, aki ugyancsak értett ahhoz, hogy mi­
képpen kell a renitenciát megtörni.

Bánfíy kormánypolitikáját Fiúméval szem­
ben mégsem helyeselték. Azt hangoztatták, 
hogy Bánffy még jobban elmérgesiti az állapo­
tokat a magyar tenger partján. Az ellen­
kező véleményen levő politikusok mi is han­
goztatják, hogy Fiúmét dédelgetni kell, hogy 
Fiúménak mindenkor kedvében kell jámt.

Ez nagyon is furcsa vélekedés. Éppen 
olyan, mint mikor a szülő azt a gyermekét 
aki rossz fát tett a tűzre, megsimogatja, es 
szeretettől sugárzó arccal mondja neki : Jól 
tetted fiam !

Ilyen politikát űzni nem szabad. Csak az 
ilyen politika mellett juthattunk oda. hogy ma 
egész nyíltan,„a.cátlanul vicsorgatja fogát ebben 
e városban az irredentizmus és hogy a v-.ros 
aezető emberei ennek az eszmének meg ma is 
vzolcálatában állnak. Sőt, a város első vezető 
smbere a múlt esz.endőben a filharmóniai 
egyesület egyik ünnepségén gyűjtést rendezett 
a l ego Nazionah részére. Ez már csak elég 
arcátlan irredentáskodás ! A város legelső pol­
cára akinek kinevezését a magyar király sze, - 
tesiti, merészkedik ilyenre. S tettének semmi 
következménye nem lehet, ha csak azt a kissé 
különös esetet nem veszszük annak, amc.y a 
koldulás alkalmával történt. Egy tenyeres-talpas 
fiumei asszonyhoz is fordult a gyűjtő. A hali 
ruhába öltözött nő azonban Így felelt :
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— Sajnálom, de nálam pénz nincsen. A 
harisnyámban nteg nem hordok garasokat.

Ä felelet tgy kissé kellemetlen volt, de 
megtörtént Ezt azonban legfeljebb a fiumei 
„uriasszony“ jóizlésének a rovására lehet írni.

Azóta nem hallottam olyan gyűjtésről, 
amely a l.cga Nazionale-nak szólt. Gyűjtenek 
azonban tgvéb irredenta célokra. Például a 
Nuvelli szalag, a Communale botrányok költ­
ség,." mind gyűjtések utján gyűltek egybe.

A mostani kormánytól sokat remélhetett a 
józan íiuinu polgárság. Eddig azonban semmi 
intézkedést inni iát. A renitenciával szemben 
eddig minden alkalommal meglmimyászkodó 
volt. A tciivényszéki reformok a téli álmot 
aluszsz ak ;a hatarrei dőrség, amelyet tulajdon­
képpen Fiume részére alkottak, ma sem műkö­
dik Fiúméban ; az államrendőrségröl ma is 
csak úgy beszélnek, mint tiz esztendővel eze- 
őtt. Szóval minden a régiben a magyar tenger 

partján.

Uj magyar hajó.
Korvatrak Senj. magyarnak szenny !

A próbaj. rat eredménye. — A díszes 
„Senj“ — Egan elismerése

Nem magyar hangzású, de azért mégis 
magyar hajó tette most az első próbautját 
Triesztben. Az uj gőzöst a Magyar-hot zát 
hajóstársaság rendelte a Stabiiimento Tccnico 
Triestinoban s a kertszlségben a „Senj“ csuda­
nevet kapta, ami magyarul Zeng kikötővárosát 
jelenti. A magyar társaság igazán jobb hang­
zású neveket kercsketne, mert az ilyen Nchaj, 
Senj, Hivat, Bakar, Sokol és hasonló nevek 
egy cseppet sem jelképezik azt, hogy a táisa- 
ság elsősorban magyar s csak azután horvát.
A magyar történelemből annyi szép és halha­
tatlan nevet böngészhet ki az igazgatóság. 
Minek hát az ilyen csúf elnevezés különösen 
olyan szép hajóra, aminő a most épült 
„Senj" V Avagy a társaság egy nagyon régi 
liajójára gondolt, amelyet most már ócska vas­
nak sem lehet eladni. Csakugyan emlékezünk 
arra, hogy a Magyar-horvát hajóstál saság hajó­
parkjában szerepelt egy ilyen nevű hajó. No 
de ez régen volt s azóta javulhatott volna a 
társaság igazgatóságának az Ízlése.

A „Senj“ a Stabilimenlonál rendelt 4 gő­
zös egyike most tette meg első pióbautiát a ma­
gyar kormány képviselői és a társaság igaz­
gatósága elölt. A kormány képviseletében a 
prób.z ton resztvett Egan Lajos miniszteri osz- 
i'üvt’nácsos, iparfeitigyelö, Dunay László mi­
niszteri titkár cs Bayer Andor mérnök. Peirieh 
fő. a jógépész a tengerészeti hatóság részéiül. A 
társ; sag igazgatósága részéről ott voltak Co- 
paitich Zsigmond elnökigazgató, Sterk A.. Lo- 
rossaez Ferenc, Tomieich V. igazgatók, továbbá 
Sveri iuga Antal és Mouton felügyelők.

A próbaút kedden délelőtt 11 órakor kez­
dődött. amely fényesen sikerült. A hajógyár fe­
lülmúlta a kötelezettségét és gyorsabb és jobb 
hajót épített, mint aminöre kötelezte magát. Az 
eredmény 14'75 távolság 62 perc alatt, a má­
sodik próbaeredmény fél perccel rosszabb volt. 
Egan iparfeitigyelö elismerését fejezte ki a 
hajógyár ig .zgatójanak a fényes eredmény fö­
lött. A „Senj különben teljesen inouern typus 
szerint épült. Berendezése a rendesnél disze- 
sebo s a harmadik osztályé díszesebb, mint 
sok helyütt a második.

Az uj gőzös, amelynek parancsnokává 
Tűre ich kapitányt nevezte ki a társaság igaz­
gatósága. személy és áruszállításra van beren­
dezve és Fiumc-róla-Trieszt között fog közle­
kedni.

A hajó hossza 46.60 méter, szélessége 
6.55 méter és 3.35 méter mély. 244.13 brutto 
tonnatartalomn.u! 's 139 18 netto regiszterton- 
natartalonimal bír. Egy 105 volt erejű dinamó 
szolgáltatja a hajón a villamosvilágitást. A ha­
jón 120 tonna áru fér cl és ötven utas ké­
nyelme. befogadására alkalmas. Ezenkívül ké­
nyelmes szép dohányzó is van a hajón, ké­
nyelmes k revetekkel. Az étteremben huszon­
négy ülőhely van. Külön terein szolgál a nők 
rendelkezésére.

A .Senj“ két nap múlva érkezik Fiú­
méba.

ÚJDONSÁGOK.
— A polgármester eskütétele. I io Ee-

rena dr. polgármester, akinek megválasztása 
most erősítette meg a király, e hó 12-én dél­
előtt fél 12 órakor teszi le esküjét Nako ban- 
dor gróf kormányzó kezeibe. A polgármester 
ugyancsak akkor elmondja progiammbesze- 
dét is.

— A városi delegáció. A városi állandó 
bizottság szombaton tartja legközelebbi ülését, 
Belien András alpolgármester elnöklésével. Az 
ülésen több kisebb jelentőségű kérdést fognak 
tárgyalni.

— A közös háztai j. Országszuue ér­
deklődéssel nézik a közös háztartás gondolatá­
nak hódi'ását, aminek a szükségét az általános 
drágaság, a silány gazdasági állapot teremtette 
meg. Fiúméban is készül mozgalom a közös 
h, ztartás megteremtése érdekében, de hogy 
mily sikkénél, az még na^-on kétséges. A kö­
zös háztartásról tegnap Budapesten volt egy 
igen c-dekes felolvasás. Etek Ottó, a kópénhá­
gai ku .ös otthon igazgatója lá tott előadást az 
uj városháza közgyűlési termében a közös 
háztaitásról. A felolvasást a következő sorok- 
ban ismertetjük A Tengerpart Olvasóinak:

— Elmondom önöknek, mint jutottam 
én atra az ideára, hogy közös háztartást kel­
lene létesíteni — kezdte meg felolvasását 
a dán vendég. Tanár voltam a kopenliágai re­
áliskolában. a feleségem pedig tanítónő volt' 
Feltűnt, hogy a cselédünk nemcsak ideálisan 
szereti a katonáját, de előszeretettel lopkod. 
Feleségem, amikor hazajött a ta.itás.-o!, még 
csak ‘akkor kezdte meg igazán a munkáját a 
háztartás körül. Sokat gondolkoztam azon, mi­
képpen lehet' e ezeken a mizériákon seg.teni. 
Propagandát kezdtem egy közös konyha létesí­
tése végett. A kopenh >ai?k azt mondták, hogy 
őrült vagyok. Vegre eljutottam odáig, hogy 
Kopenhága város ingyen telket adott az álta­
lam felépített „közös otthon“ céhaira. Ez egy 
igen praktikusan felépítőn ház. A tetején nép- 
kert van, fákkal és virágülte.vényekkel. A U 
kások úgy vannak beosztva, hogy l ülön lak­
nak a nőtlen emberek, külön özvegyek s 
külön a családos emberek. Ezek mikor beköl­
tözne;., csak azt tartoznak megmondani, hogy 
milyen ételt esznek szívesen. A konyha eme 
óhajokat a lehetőségig teljesiti. Amikor elérke- 
7 k a reggel', az ebéd az uzsonna és a va- 
csora ideje — minden szobába a lift szállítja 
fel az ételeket. Ha . Jaki vendéget kap, ezt be 
kell jelenteni s a konyha ezeket is kiszolgálja. 
Ezen kívül van közös fürdő, Indeg és meleg 
vizzet ékkel. A háztartás ez a módja jobb és 
kényelmesebb életet biztosit, mint a külön 
Háztartás. De más fontos előnye is van 
c ;en intézménynek. Az anyát úgy elfoglaljak a 
ház'ariási dolgok, hogy inkább s/akácsné, 
mint . i jenek neje és gyermekeinek anyja.

A dalmát tengerhajózás. Körülbelül 
két éve már, hogy az osztrák kómianv lán yai 
a kissebb de'mát hajó. ársaságokkal arról, 
hogy az os/tiák 1 ioyd segis'gével egy navy 
♦áisa-'ág'.á alakuljanak, ólja a tömörülésnek 
g/részt, hogy s. itsen a tehetetlen es gyönge 

dalmát társaságokon, amelyek nem tud­
nak versenyezni a Ír talmas magyar-hoiv.it 
ársasággal. inas.észt pedig, hogy az osztrák 
enger!'?józás a d Imát forgalmat Trieszt felé 

irányi . És végül, hogy Dalmác át közgáz­
éi . g is emeljék. Minucddig azonban 
nem tikerült az osztrák kormány etvét végre­
hajtani, sót legújabban isméi nehézségek me­
rüllek fűi. A napol:,), n iolyiatAk ismét Bécs- 
ben a néhány hónappal emelőt félbeszakított 
tár válást. A dalmát hajósiársa ágok képviselői 
megjelentek az osztrák kereskedelmi minisz­
térium meghívása folytán és tárgyalták a terv 
részlete t. Minden jól ment mar, amikor a/.on- 

I ban arra a kérdésre került a sor, hogy hol le- 
1 gyen az újonnan alakítandó tásaság szék­

helye. a jelen volt hajósok közöd oly eles 
ellen étek merültek fel, hogy mint a bécsi 
Fremdenblau jelenti, egyáltalán nem is lehet 
többé arra gondolni, hogy a vállalkozás sike­
rüljön. A hajósokat íólszóllitolták, tennének ja­
vaslatot, hogy miképpen ak rjak föníartani rz 
egye" vonalak üzleheze ését. Mir szerint a ke­
reskedelmi min ztc.i i,i a dalmát hajós szol­
gálatot oly módon akarja szc.vezni, nogy ;.z
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eddigi vállalatok átveszik azokat a vonalakat, 
amelyeken eddig is jártak, számolva a forga­
lom érdekeivel. Minthogy több dalmát község 
és testület, valamint hatóság es kereskedelmi 
képviseletek Boszniában és Hercegovinában el- 
nene nyilatkoztak annak, hogy megszüntessék 
a forgalmat MAkovicsba és Metkovicshól a 
társaságok ezen vonalon is gyors hajóforgal­
mat fognak föntartani.

— Nagy szénszállítmány. A „Lamgion“ 
angol gőzös tegnap 5(0) tonna szénné■ kikö­
tőnkbe érkezett.

— A íiumc-trie. zti telefon. Egy kö-
nyomaios értesülésé szerint a keieskedelemügyi 
miniszter te, Are vette, hogy a jövő év folya­
mán Trieszt és Fiume között, Abbázia érinté­
sével telefonösszeköttetést fog létesittetni.

_ Öngyilkos városi tisztviselő. Ma
reggel 7 óra tájban a kapucinusok temploma 
előtt egy úri ruhába öltözőit férfi levetette 
magát a hídról és az éppen alatta száguldó 
budapesti gyorsvonatra esett, amely még körül­
belül húsz méter távolságra vetette. A fiatal­
ember koponyája darabokra zúzódott s mikor 
a mentők a helyszínén megjelentek már hahóit 
volt. A rendőrség megállapította, hogy az ön­
gyilkos Prpics Antal," a városi borfogyasztási 
adóhivatal tisztviselője. Zsebében levelet talál­
tak, amelyben azt irja, hogy ne kutassák ön­
gyilkossága okát, mert megmondja ő maga: 
megunta az életét. A városi tisztviselő 32 éves 
volt és pontos embernek ismerték. Holttestét a 
temető halottasházába szállítottak.

— A trieszti színházi bojkott. Meg­
emlékeztünk arról a különös harcról, amelyet 
Trieszt város szinházjáró közönsége küzd végig 
a római drámai színház társulatával. A társulat 
évenkint elmegy vendégjátékra Triesz.be, s 
eddig mindig igen nagy volt a sikere. Ezúttal 
azonban a szocialisták szc,ződtették a római 
társulatot : a szociális tudón ányok ápolására 
alakult olvasókör, amely elsőnek honosította 
meg a népnek szánt magas nívójú, igen olcsó 
áru" drámai előadásokat A rómaiakra óriási 
csalódás várt az idén. Mert a karzat nap-nap 
után megtelik lelkes szó iálistákkal, de a föld­
szint és a páholyok sora kong az ürességtől. 
Trieszt polgári ' osztálya tartózkodik a szin- 
házbajárástól. A trieszti újságok is mind a 
bojkottot hirdetik. A mozgalomnak oka, mint 
már megírtuk, politikai természetű. A trieszti 
szociálisiák — bár ók is olaszok — vad küz­
delmet kezdtek a trieszti nacionalista, az olasz 
i zára esküvő olaszok ellen. És ezekből kerül 
ki Trieszt lakosságának polgári osztálya. A 
szociálisták az olaszságnak olyan elkeseredett 
ellenségeivel sem átallották szövetkezni, mint a 
ho, -átok és a németek. Szövetségükkel sikerült 
is leverniük a legutóbbi képviselőválasztás al­
kalmával a hazafias olasz pártot. A bojkott 
most megtorlás mindezért. A római társulat az 
ottani érmés legjavát mutatja be, sőt clhozatta 
Rómából egyik újdonságának szerzőjét, Dor- 
nencio Olivát is, „Á kivándorlók flottája“ 
citnü darabjának bemutatójára. A közönséget 
mindez meg nem puhította. Morello most a 
római „Avanti“-ban kifejd, milyen veszede­
lembe sodorhatja ez a bojkott-mozgalom a 
íriesz i olasz kultúra ügyét. Valószínű ugyanis, 
hogy a szocialisták visszaadják majd a 
kölcsön’, aminek következése az lesz, hogy 
olasz szunházi előadásokat tartani Triesztben 
teljesen lehetetlenné válik. Már pedig az osz­
trák «engerinelléki olaszság nemzeti érzésének 
éppen az olasz színház a leghatásosabb erő- 
si'.öje.

A rejtélyes öngyilkos. Tegnap je­
len .e' tik, hogy a Baross kikötő mólójáról a 
tengerbe ve ette magát egv ismeretien ' al- 
ember. A holttes'.e nem keAilí e'ö tegnao se, 
ma sem s cs k a sapkája után. amelyet kiha- 
lásztax igazodhaük a .endőrs g a nyomozás 
során. Tegnap egy asszony jel -mkcze.t í rend­
éi -vgen 's elpanaszol>-?r hogy eltűnt a fia. Az 
ügyeletes iszt megmutatta a sapkát, de az 
asszony nem isméit rá a fiáéba benne.

Egy Cimavd hajú lakúja. Mistres 
Armand Rohrbacli nem volt mindennapi nő. 
Legnagyobb gyönyörűsége a tengeren utazás­
ban teilet . Ä gőzhajó ringó mozgása néil d 
nem tudott élni ; azon is halt meg. A Cunard- 
társaság „Etruria“ nevű gőzösén rendezte be 

tthonát. Éveken át utazott kiszállás nélkül
haii Npvvvnrkhnl v rv 111I
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Liverpoolból Newyorkba. Amiben csak édes­
anyjának Mrs. James üarsonnak példáját utá­
nozta, aki teljes busz esztendeig volt elválha- 
tatlan lakója ugyanennek a hajónak. Legkülö­
nösebb a dologban, hogy Rohrbachné valami­
kor bírói ítélettel akarta megtiltani anyjának, 
hogv örökké az Atlanti-óceánon csavarogjon.
A bíróság elutasította panaszával. Alig hunyta 
le szemeit üarsonné, a leánya sietett lefoglalni 
a ma<m számára azt a kabint, amelyben édes- 
anyja^husz éven át lakott. Ha sok ilyen, de 
fiatal asszony lakója volna minden Lunard 
hajónak, annál fényesebb reklámra sem volna
szüksége. ^

— Mégis haladunk. Tegnap délután
nyílt meg a közönségnek a Corsón külön e 
célra épített Rauschel-féle nagyarányú divatáru- 
üzlet. Az uj Deák-szálló egész földszintjét es 
első emeletét elfoglaló, fényesen berendezett 
üzlethelyiség óriási kirakataival és tükörabla­
kaival úgyszólván szenzációja most Fiúménak 
és egész napon át valóságos bucsujárás folyik 
a város minden részéből a Corso uj attrakciója 
felé. Tegnap késő estig pazar fényárban úszott az 
uj üzlet egész földszintje és első emelete es a 
nagy utcai ivlámpák messze bevilágították az 
egész Corsót, úgy hogy már az Adainich-teren 
felköltötte a járókelők figyelmét a Corso alsó 
részének majdnem nappali világossága. =>ok 
sartorella állott sóhajtva a pazar kirakatok előtt 
és nem kevesebb úri asszony bámulta a kira­
katrendezések terén minden eddigi rekordot 
felülmúló uj üzletet.

Tagadhatatlan, hogy a Corso sokat nyert 
a valóban világvárosias Rauschel-féle uj divat- 
üzlettel és mint halljuk, a tulajdnosnak egész­
séges üzleti elvei vannak, amennyiben men- 
kai mintára minden áruciket a lehető leg- 
olcs bben és szabott árban szándékozik árusí­
tani hogy minden társadalmi osztály a legjobb 
minőségekhez is aránylag olcsó árakon juthas­
son. Mindennemű női divatcikken, szöveteken, 
fehérneműn, szőnyegen stb. kívül az un világ 
is megtalálhatja fehérnemű- es divatcikkeit az 
ui üzletben, mely minden tekintetben nyeresé­
ge fejlődő és szépülő kikötővárosunknak.

— A zálogházban árvereznek. A fiu­
mei zálogház igazgatósága közhírré teszi, hogy 
október 17-én délelőtt 9 órakor árverezni fog­
ják azokat a tárgyakat, amelyekre egy ev óta 
nem fizettek kamatot Az értéktárgyakat az aive- 
és napjáig ki lehet váltani. ______ ...

Az autonompárt lapja 
megszűnik!

A “Voce de! Popolo“
beadja a derekát.

Siratnálak, 
de nem tudlak siratni.

Amit holnap a Cara Voce orcátlanul le 
fog tagadni az szent igaz : az autonompar, a 
mely e lap megvételével nemregen zsákban 
macskát vásárolt, megszünteti a Voce del Fo­
nótól, azt az újságot, amely Fiúméban evek 
nosszu sora óta csak egyenetlenseget támasz­
tott s a „nép szava“ jeligével a népet követke­
zetesen boloditotta az élelem uzsorások erde-

Az autonompárt azonban nem nemes 
fölgerjedésében határozta el magát erre a lap­
ra nézve, végzetes lépésre. Üres a partkassza . 
_ ez a megoldása a dolognak. ,u

Elhatározta tehát, hogy a 'ap „szelenn 
és adminisztratív vezetőséget fölrobbmnja.

A Cara Voce az utóbbi idooen mar lia- 
turozo’tau dekadenciába eset:. A párt megijei- 
ve a fölébredt magyar közvélemény bátor 
hangjától, ami ennek rettenthetetlen saj ója ■- 
nyilatkozóit meg, lakatot vert a Cara Voces < 
jára. amelynek többé nem lehetett eicvenc c 
és holtakat'gyalázni. Mivel pedig egyébre nem 
alkotta őt a sorsa, amelynek szekerét kalandos 
népámitók tolták, megszűnt „szedemi cg 
ködni. Komoly hírlapi magatartásra nem tu­
rnéit az istenadta. ... ...

A Voce redakeiója azonban mar jo c őre
gondoskodik magáról. L’gy véli. bug) 1111110 
ba.1 kevés egy irredenta újság s e végből a 
Voce elpusztulása után egy „nagyszabású u 
r denta újságot akar a'kotm. Szegény irreden­
tizmus kinek ilyen papjai vannak . • •

TáUET. M TELEFOB.
A kiegyezési tárgyalások.

Budapest, okt. 3. A magyar és osztrák 
miniszterek ma délelőtt közös értekezletet foly­
tattak a kiegyezés tárgyában. A miniszteri ér­
tekezletek megbízható forrásból szerzett érte­
sülés szerint, közeledés történt egyes kérdé­
sekben. ez. azonban nem jelenti azt. hogy a 
kegvezési tárgyalások befejezést nyertek. Leg­
közelebb Bécsben folytatják a kiegyezés tár­
gyalásokat.

A miniszterelnökök.
Budapest, okt. 3. A délelőtt folyamán a 

magyar és osztrák miniszterelnökök kihallga­
tást adtak, amelyen a bankkérdés dolgában 
tettek előterjesztést az illetékes szakférfiak.

A király beteg.
Bécs, okt. 3. Az a hir terjedt el, hogy a 

király egészségi állapota megrendült és bajtól 
lehet tartani. A király orvosa azonban meg­
nyugtató kijelentést tett. Ezek szerint a király 
állapota javult és néhány nap múlva visszatér­
het Schönbrunnból a Rurgba.

A függetlenségi pártból.
Budapest, okt. 3. Kossuth Ferenc keres­

kedelemügyi miniszter, a tüggetlenseg. part el­
nöke meghívót küldött a függetlenségi part 
tagjainak? amelyben tudatja velük, hogy az első 
ülés e hó 8-án lesz.

Az osztrák vasutasok bérmozgalma.
Bécs, okt. 3. Az osztrák államvasutak 

alkalmazottainak passzív rezisztenciája teljesen 
fölforgatta a forgalmi állapotokat. M-mori*az 
áru- hanem a személyforgalom is lehetitUnnc 
vált. A hadügyminisztérium elhatározta, hogy 
ha a passzív rezisztencia továbbra is tart, 48 
óra alatt mozgósítja a katonaköteles vasúdóso­
kat és úgy töri meg a vasutasok bérharcát.

Branchetta ügye a Kúriánál.
Budapest, okt. 3. A Kúria mai ülésén 

foglalkozott Branchetta János fiumei lakos 
üevével, akit a fiumei törvényszék JUJ korona 
pénzbüntetésre ítélt, mert pap bátyjáról egy 
röpiratban azt állította, hogy meghamisította a 
bátyja végrendeletéi. A Kűri, a hume, t»r- 
vényszék Ítéletét megerősítette,

Elhamvasztod község.
Trencsén, okt. 3. A szomszédos Umany 

községben tűz támadt, amely az egész ^se­
cret elhamvasztotta. Több ember megsebesült. 
A kár fél miihó korona. A ni/ puszhvisa kö­
vetkeztében több mint száz. csalod hajléktalan 
ná lett.

B FIUMEI KERESKEDELMI BAKKj
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

ADRIA PALOTA FIÚMÉBAN ADRIA PALOTA| 
betÉtItónyvek és folyószámlák után

4'|2°|o netto kamatot I
Ivrit meg feleinek.

A jáiadekadót a tiank önmaga viseli.

Franczia és olasz
nyelvet olcsón tanít kitűnő módszerrel bíró 
kisasszony. Czim: l'iazza del Mercato Coperto 

2. sz. III. em. balra.

Exportőrök, gyárosok és kereskedők
figyelmébe.

Kereskedelmileg képzett magyar német leve­
lező kiszolgált tüzérőrmester. aki a könyv­
hétért, bárminő foglalkozást keres. Meg­
hívásra személyesen bemutatkozik. Levelet a 

kiadóhivatalba kér „Váradt címen.

Frovisióképpen
keresek bármilyen szakmából ügynökségét. Le­
velet a kiadóhivatalba kérek „ügyes kereskedő 

cimen.

uj

Felelős szerkesztő: Murai Jenő. 
Szerkesztő : Korcsmárcs flándor.

Kiadótulajdonos :
fl TENGERPART" lapkiadó vállalat.

A tudóba] minden
V'?:11?:?;: egészsi get és erőt kölcsönöz az egész 

"ZCr AZSCmr-féle Emulsio specifikus meghízható szer

mindennemű tüdőbaj
ellen es nemcsak biztos szer. hanem a 
legolcsóbb is. Nagyfokú gyógyító- es táp- 

ffM. t,re,e annak lulajdonitható, hogy eloalhta- 
sához a legfino: abb, legtisztább és leg­
hatásosabb anyagokat, melyek egyáltalán 
beszerezhet ók, veszik, továbbá azon tulaj­
donságának. hogy az eredeti felulmulha- 
íatlan SCOTT-íélc előállítási mod folytan 
nemcsak Ízletes, hanem rendkivü könnyen 

te Emuisio emészthető is.
"áscoáTT%" Egy eredeti üveg ára 2 K. 50. filler.

SS-i Kapható a gyógy szertárakban. 
kérjük )ik\c ' ^ v r siwr 'HW
lembe venne ™ v r

FÉRFIRUHA TTREM.
FIUME, torso 7.11. em.

Alulírott, a Wenitzky-féle _ férfi ruha­
terem eddigi első szabásza önálló

ferfiruha termet nyitottam
(a Jellusics fényképész hazaban).

Tizenöt évi szabász! múltam, melyből 
4 évet Fiúméban és 11 évet Budapest leg­
első) férfiruha termeiben töltöttem, kezes­
kedik munkáin és zabásom kitűnő voltáért.

Legújabb valódi angol és hazai szöveteim 
máris "’raktáron vannak és kérem a n. e. 
közönség szives mielőbbi látogatását, 

as*r JUTÁNYOS ÁRAKAI SZÁMÍTOK.
Mély tisztelettel

§ SCH...NK LAJOS,
Corso 7. II. em.

AAAAAAA4AAAAA.it

„De la Vilié“
kávéházban

w ma és minden este n

BARCAJENŐ
Kaposvár, jeles cigány zenekara

hangversenyez.
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VIA UDO. DANIEL-MOLO ÁTELLENESEN
Van szerencsém Fiume város és környékének ( közönségével 

tudatni, hogy fenti cim alatt Fiúméban gazdagon fölszerelt

uzsonna-termet és álló sör- és borozót létesítettem.
Raktáron tartok állandóan friss prágai füstöltfius kulonle|essege- 

ket. naponként hozatok valódi becsi virsliiket es azokat luhisegen
melegen,js^Ulkzi M barom{igk libák, tisztán kikészítve, hide-

gcn “^"halkonzervek. ,ö„ és stílt édesvízi és tengeri halak, be- 
fAttpk ffvümölcsök, csemegék állandóan raktáron. _
Ä bühinuai nnlnáfti cppfn7i|p sokszor díjazott es közkedvelt világos 
fl HObanyai polgári SErTOZuE márciu8i <!s barátsöre csapról merve,
palacksörét jégbe hiitvTTalackokban is árusítom. Bel- és külföldi 
b0raÍmSzaJeerKtellmmeíerkendezek bufelteket klubbokban. csa.ádoknát, 

eskuv6kön,\^nkiszn|gálást biztosit KUFIN GYULA.

A GISONDO czég
fűszer és gyümölcskereskedése

uj üzletet nyitott
Corsia Deák 34. sz. alatt.

Nagy választék valódi nápolyi tészta- 
nemüekben, kitűnő szicíliai és par- 
mai sajtokban s legfinomabb bari-i 
és egyéb táblaolajokban. Olasz és 
külföldi rizs, legfinomabb minőségű 
kávé, mindennemű főzelék, paradi­
csom- és gyüinölcs-konzerv, friss és 
száritott gyümölcs stb. stb. nagy 

raktára.
— Rendkívüli jutányos árak =

Naponta frissen érkező áru.

Számos látogatást kér 

a G I S O N D O czég.

Csak rövid időre! 
Keleti, töröli és perzsa

szőnyegek
raktára.

FIUME. Via Municipio I. sz.

Figli dl Haggi Giorgio Aidinyan
szönyegczéq.

Központi raktár: TRIESZT, Via 

Cassa di Risparmio 6. sz.

KORONA^
■ VENDÉGLŐ ■

FIUME, CORSIA DEÁK 30.

TELJESEN ÚJJÁALAKÍTVA.
Kitűnő magyar konyha.
Valódi magyar borok.

ízletes ételek és italok.
BőfiMtíliitth ebéd és vacsora: 

18—, Zl— és 30 — frt.
Magyar honfitársainak szives 

támogatását kéri

HOPP VINCE,
VENDÉGLŐS.

VÁLLALAT
Van szerencsénk a n. é. kö­

zönséget értesíteni, hogy Via 
del Pino 9. szám alatt elmer-, 
szobafestő és másoló-üzletet 
nyitottunk.
' Elvállalunk szoba- és díszlet- 

festést, mázolást a legegyszerűbb 
kiviteltől a leggazdagabbig.

Fa-, bádog-, vászon- és üveg- 
eimtáblák készítését a legmo­
dernebb kivitelben a legolcsóbb 
árak mellett.

A n. é. közönség szives párt­
fogását kérik

mély tisztelettel
KURZ FRIGYES és TSA

Via del Pino 9. szám.

TELEFON 472.

Klotild szálloda és pensio
ko-

SUSÁK, fi percnyire Fiúmétól,
Kitűnő teljes ellátás fürdővel, lakással napi 5 

rónától feljebb.
Nyári tengeri fürdő. Külön meleg tengeri fürdő. 

Óriási nagy terrasz a tengerre.
Remek étterem. — Kitűnő tiszta italok.

Olcsó árak. Pontos kiszolgálás.
Fiúméból omnibuszszal 5, gyalog 10 pere séta.

KELLEMES KIRÁNDULÓ HELY.

Resch Ant. tulajdonos.

OLIMPO“
CINEMATOURAF

Via Germania 11. szám. Braida
Naponta előadások d. u. I órától kezdet.
Vasár- és ünnepnapokon d. e. 
10 órától 1-ig ésd. u. 4-től 10-ig.

Rendkívül érdekes képek.

Kiváló Újdonságok.
g: Kétszer hetenkint váltakozó 

műsor. 53
BELÉPTI DÍJ: 1. hely 40 till. 

II. hely 20 fill.
Katonák és llz é"en alul: gyermekek a 

felél iizetik.

Első és legjobb hírnevű óraűzlet

Nattich Henrik
FIUME, Corso.

Chronometer és müórás

Genfi ésGIashíitte-féle 
angol különlegességi 

gyártmányok.

Rákóci vendéglő
Az uj kivándorlási palotával szemben.

Valódi magyar konyha
Ebéd és vacsora 20 forint.

Kényelmes hely tarsas kuglizók 
részére. Gyönyörű kerthelyiség.

Tisztelettel
I GULYÁS LÁSZLÓ, vendéglős.

A legjobb tej!

FLEISCHHACKER C.
tejcsarnokaban Fiume. Via Andrassy

(a posta és az uj Deák szálló között)

mindenkor kapható friss tej. teavaj, tejföl 
és túró valamint kóser tormás virsli a leg­

kitűnőbb minőségben.
Tej házhoz szállittatik.
A fiumei magyarság szives támogatást kéri

FLEISCHMACKER C.

Hirdetések
felvétetnek a

kiadóhivatalban.

„Progress»“
Cinematograf (Mozgófenyképek)

ANDRÁSSY-UTCA 1. SZ.

Hétszer Menkint uj műsor.
Hétköznapokon d. u. 5—10-ig. 
Vasárnapokon d. e. 10—1-ig és 

d. u. 1 -4—11-ig.

Állandó előadások.

Szájpadlás nélküli szabadalmazott

FOGSOROKAT
egy darabból kizárólag készít

FRISCH LEO
az Adamich tér sarkán Via Lido 2. II em (fámáid ház)

naponta d. e. 8 -12 és d. u. 2—6
Minden műtétet tájdalom nélkül személyesen

vtgez el.
Foghúzás, arany-ezüst es porcellán-plombirozás. 
Aranykoronák: szájpadlás nélküli arany fogsorok; 

porcellán és arany fogsorok (legújabb). Kaucsuk- és 
smaltol-logsorok.

Katonatisztek, állami és vasúti tisztviselők jelen­
tékeny mérséklésben részesülnek.

Trbojevic G. i Catti György utóda
újonnan megnyitott papír és könyvkereskedése
Fiume. Via Molo. a sierb ortodox hitközség épületében.
Ajánlja dús raktárát könyvekben, hang­
jegyekben, mindennemű papíráruban, iró- 
és rajzszerekben, üzletikönyvekben és 

finom albumokban.
A zágrábi papírgyár lerakata.

CS es kir. udvar, szállító
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a városi torony mellett.

Ajánlja magát minden orvosi rendelés 
azonnali és exakt elkészítésére. Kapható 
minden gyógyszerészeti különlegesség, 
gyógyszappanok, az összes ásványvizek, 
toalettcikkek és szépitöszerek, stb. stb.
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